
Podgrzewacz Balboa BP200UX 

J9: Bubble pump

J19: Circulation pump

J15: Light

J21: Ozon

J34: Display or Wifi

J35: Display or Wifi
J34: Wyświetlacz lub Wi-Fi

J35: Wyświetlacz lub Wi-Fi

J21: Ozonator

J15: Oświetlenie

J19: Pompa cyrkulacyjna

J9: Dmuchawa powietrza

Incoming electricity phase (Brown cable)
Zasilanie: przewód fazowy (brązowy)  

Incoming electricity zero (Blue cable)
Zasilanie: przewód neutralny (niebieski)  

Incoming ground, enters the same hole as the neutral and the phase, and
turns out through the hole marked with ground. Then attach it to the
ground rail on the outside of the box. (Green/Yellow cable)
Przewód ochronny (uziemienie) wchodzi tym samym otworem co przewód neutralny i fazowy, a wychodzi
otworem oznaczonym „ground”. Następnie przymocuj go do szyny uziemiającej na zewnątrz skrzynki.
(Przewód zielono-żółty) 

Uwaga: zasilanie musi być jednofazowe (16 A). 
Podgrzewacz podrzędny wymaga własnego zasilania jednofazowego (16 A). 
Wyłącznik bezpieczeństwa należy zamontować przy stałym przyłączu elektrycznym. 
Należy zamontować dławnicę kablową (odciążkę), M30x1,5

Note, incoming electricity must be 1 phase (16 amps). 
The slave heater needs its own 1-phase (16 ampere) supply. 
Strain relief must be installed, M30x1,5
Safety switches must be mounted at the fixed electrical connection

J56: Slave heater, white cable
J56: Podgrzewacz podrzędny, biały przewód

J57: Slave heater, black cable
J57: Podgrzewacz podrzędny, czarny przewód

Inne języki:



BLU1N : Incoming electricity neutral (blue cable)

BRAUN1L : Incoming electricity phase (brown cable)

The grounding bar on the outside: The incoming ground wire enters through
the same hole as the neutral and phase wires and exits through the hole
marked ground. There, it is connected to the grounding bar on the outside of
the box. (Green/Yellow cable)

Zasilanie sterujące: biały i czarny przewód z końcówkami kablowymi, prowadzące do podgrzewacza
głównego (master)

Control power: Contains a white and a black cable with cable lugs that go to
the master heater.

UWAGA: zasilanie musi być jednofazowe (16 A).
Note: The incoming electricity must be single-phase (16 amps).

Wyłącznik bezpieczeństwa należy zamontować przy stałym przyłączu elektrycznym.
The safety switch must be installed at the fixed electrical connection.

Szyna uziemiająca na zewnątrz: przewód ochronny (uziemienie) wchodzi tym samym otworem co
przewód neutralny i fazowy, a wychodzi otworem oznaczonym „ground”. Tam mocuje się go do
szyny uziemiającej na zewnątrz skrzynki. (Przewód zielono-żółty)

BLU1N : Zasilanie – przewód neutralny (niebieski)

BRAUN1L : Zasilanie – przewód fazowy (brązowy)
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